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Illeeuenka

3APYBIKHI METOJOJIOTTYHI IIAXOAU 1O IHTEHCUBHOI'O
HABUYAHHS BUKJIAJAYIB MEJUYHUX BH3 ITHO3EMHII MOBI
(B ICTOPUYHIN PETPOCIIEKTHUBI)

Mepxenesuu I'. B.

3apyOi>KHI METOJIONOTIYHI IMAXOAW J0 IHTCHCHBHOTO HaBYaHHS BHUKIIAJIayiB
meanuanx BH3 iHo3eMHi#T MOBI (B iICTOpUYHIN PETPOCTIEKTHBI)

VY cTaTTi po3rISIArOTHCS METOMOJOTIUHI MAXOAW J0 HaBYAHHS BUKIQJIadiB
BH3 ino3emHiii MOBi. ABTOp aHajizye OCBiJ 3apyODKHOI Menarorikv, na€ ii
ICTOPUKO-HayKOBUM OIJISf, JOCHIIKYE€ CydacHl KOHULEMNUIi, Teopli, MHIAXOAH,
MeToAauKu. Po3risn 3apy0iKHUX METOJIONOTTYHUX MIAXO/IIB 3A1MCHIOETHCA HA OCHOBI
NOPIBHSHHSA SIK 3 TOUKU 30py BUKJIAJAHHS MOBH, TakK 1 3 NO3ULIA OBOJIOJIHHS MOBOIO
TUX, XTO HABYAETHCS. PO3TIIAatoThes X mepeBaru Ta HEIOMIKHY, a TAKOXK IEePEIyMOBH
70 BHECEHHS HEOOXIAHMX 3MIH Y METOJMKY HaBYAaHHS 1HO3eMHIM MoOBI. Marepian
NOJAEThCA y BUINIANI OIMSAAy W aHamizy npodeciiHuX MO3ULli MPOBIIHUX
3apyOl’KHUX METOJMCTIB II0JI0 BHMBYEHHS JIPYyroi 1HO3€MHOI MOBH. Y CTaTTl
3BEPTAETHCA yBara Ha po301KHICTh Y PEKOMEH/IAIISX aBTOPIB HABYAIBHUX MPOTPaM 1
XapaKTepOM  BEJIEHHA  HaBUAJIBHOTO  MpPOLIECY  BUKIAJa4yaMU-JTIHTBICTaMH,
JEMOHCTPOBAHUM Yy XOJ1 ayJuTOpHOI poOOTH. Y CTAaTTi PO3TIATAETHCS POJIb
BUKJIaJjlada 1 CTyJIeHTa B HaBYaJIbHOMY Tiporieci. OOroBOpIOIOTHCS TMUTAHHA
NpIOPUTETY B MIJCBIIOMOMY OIIAHYBaHHI MOBOIO SIK 3aCO0OM CIUIKYBaHHS Haj
YCBIJOMJICHUM BUBYEHHSIM HOTO TEOPETUYHUX OCHOB.

Kniouosi cnosa: komyHikalisi, METOAU, METOAUKH, MIAXOJU, METOJOJIOTIs,
KOHIICMIIi5, TEOPisi, HABUYKH, YMIHHSL.

Mepxenesuu I'. B.

3apyOexXHble METOJIOJIOTHYECKUE TMOJAXO0Jbl K HHTEHCUBHOMY OOYYEHHIO
npernojaBareyaeil MEIUWUUHCKUX BY30B MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY (B HMCTOPUYECKOM
PETPOCIIEKTUBE)

B cratee paccMaTpuBarOTCS METOJOJIOTMYECKHE MOAXOJbl K OOyYEHHUIO
[IPENoJaBareaeii By30B HMHOCTPAHHOMY SI3bIKY. ABTOpP AaHAJIU3UPYET  OIBIT
3apyOexXHOW MeJaroruku, NMPUBOAUT €€ HAyYHO-UCTOPUYECKHI 0030p, Hccieryer
COBPEMEHHBIC  KOHLENLHUHM, TEOPUH, NOAXOABl, METOIMKU. Paccmorpenue
3apyOexKHBIX METOJIOJIOTUYECKUX MOJXOJ0B OCYIIECTBISETCS Ha OCHOBE CPABHEHMS
KAK C TOYKHM 3PEHUs IPENOAABAHUS S3BIKA, TAK M C MO3ULIHNW OBJIAACHUSA S3BIKOM



oOyuaromumuMcs. PaccMaTpuBalOTCSl MX MNPEUMYIIECTBA M HEJOCTAaTKH, a TaKXkKe
NPEANOChUTKM K BHECCHHIO HEOOXOIMMBIX HM3MCHCHHA B METOIUKY OOyYCHHUS
WHOCTpaHHOMY s3bIKy. Martepuan nmnpuBeieH B BujAe o0030pa U aHalu3a
po¢eCCUOHANIbHBIX MO3UILIMKN BEAYIINX 3apyOeKHBIX METOJUCTOB MO OTHOIICHUIO K
00y4YeHHUI0 MTHOCTPAHHOMY SI3bIKY Kak BTOpoMmy. B cTaThe oOpaiiiaeTcsi BHUMaHUE Ha
pacxoXIeHUE B PEKOMEHJAIUAX AaBTOPOB YUYEOHBIX MPOrpaMM U XapaKTepoM
BEJICHUSI Y4EOHOI0 Ipolecca MpenoaaBaTesIIMU-JIMHIBUCTAMHU, IEMOHCTPUPYEMBIM B
X0Jle ayAuTOpHON pabdoThl. B craThe paccmaTpuBaeTcsi poJib MpenojaaBaTens |
cTyneHTta B ydeOHOM mporecce. OOcCykaatoTcs BOMNPOCHI IPHOPUTETA B
MI0JICO3HATETLHOM OCBOCHUHU f3bIKA KaK CpEACTBA OOIIEHHWsS HaJ OCO3HAHHBIM
U3YUYEHHUEM €TI0 TEOPETUUECKUX OCHOB.

Kniouegvie  cnosa:  KOMMYyHHUKalUs, METOAbl, METOAUKHU, TMOAXOMbI,
METO0JIOTUSl, KOHIICTIUsI, TEOPUS, HABBIKH, YMEHUSI.

Opni€ero 3 akTyaJdbHUX MPOOJIEM CyYacHOI TMENarorikKd BHINOI IIKOJIH €
BUBUYEHHS 1HO3€MHOI MOBH BHKJIagayamu BH3.

[le miaTBepIKy€e€ThCS PO3MIMUPEHHSAM JUIOBUX 1 KyJIbTYPHUX 3B'SI3KIB YKpaiHu
13 3apyODKHUMHU KpaiHaMHu Ta 301IbIIEHHSM KUIBKOCTI 1HO3€MHHX CTYJIEHTIB, SKi
HaBYAIOTHCS B yKpaiHchbkux BH3, a oTxe, 1 mpakTHuHOIO HEOOX1AHICTIO MPOQeECiitHOT
MITOTOBKHA BITYM3HSHUX BUKIIAJA4iB CHCIIaJIbHUX JUCHUILIIH yKpaiHChkux BH3,
0 O0YMOBJIEHO HEOOXIJIHICTIO BCTYIy CBITOBOI CIUIBHOTH B €py 1H(QOpMaliiHOi
[MBLII3allli, TOJO0JIAHHS KOMYHIKAaTUBHHUX Oap'epiB, cepell SKUX € OBOJIOJIHHSI
1HO3EMHHUMH MOBAMH.

VY nmMx yMoBax OYEBHUJIHOKO CTa€ HEAOCTATHS METOJ0JIOTIYHA PO3POOJICHICTh
npoOjieMH TMIJATOTOBKHM BITYM3HSHUX BHKIanadiB Menudyanux BH3 1o HaByaHHs
CTYJICHTIB 1HO3€MHOIO MOBOIO.

Iisti crarTi:

1. Po3kputH in1ei 3apyOiKHIX HAyKOBIIB y cepi HABUAHHS CTYJICHTIB Ta (axiBIIiB 3
BUILIOIO OCBITOIO.

2. AKTyanizyBatu 3apyOiKHI METOJIWKH, Baromi i SKICHOTO OBOJIOJIHHS
yKpaiHChbKUMH (haxiBISIMU 1HO3EMHOIO MOBOIO.

VY 3BSI3Ky 3 IKUM, MeTa HANIOi CTaTTI — B 3arajbHUX pHUCaxX IOKa3aTH

npodeciiiHy 3aTpeOyBaHICTh HEOOXITHOCTI €(EKTUBHOIO BHPIIICHHS JIaHOi



METOJOJIOTIYHOI MpoOIeMH, KOHKPETHI 17el Ta MpakTUYHI HApOOKW B MEAArorivyHii
HayIll 32 KOPJOHOM, IKi MAaIOTh MICII€ B ICTOPUYHIN PETPOCIICKTHBI.

BpaxoByroun HamioHambHUNA MacmITad AaKTYyaJIbHOCTI IOCTABJIEHHX Y
MeJarorimi BUINOI IIKOJW 3aBJlaHb, JOUUIBHHUM BBa)Ka€MO ITPOBEICHHS 1CTOPHKO-
HAyKOBOT'O OIVISIy METOAOJIOTIYHUX IMiJXOAIB JO0 JaHOI MpOOJIeMH B Cy4yacHIH
MeJaroriiii.

OmpairtoBaHHsl HayKOBOI JIITEpaTypu, 30KpeMa 1 3apyO0iKHOI, JO3BOJIMIO HAM
BUJUIMTH P OPOBIAHUX aBTOpIB B cdepl JaHOT MpoOJEeMaTHUKU, CEpel SKHUX:
b. Kymapagineny 1 H. IIpadxy (Innis); M. Jlonr, B. Makeii, V. Pisepc, E. EnToHi,
A. @paiiec 1 C. Dpaiiec, P. Jlano, JI. baymbina, H. bpyke, U. Xokerr (CIIIA), a
takox X. lltepH, Y. Pyrepdopna, P.Emnic, X. I[Tanmep, JI. Anekcanaep, IT1 . Ckexan,
M. Xemnine#, A. Yinnoycon (BenukoOpuranisi) Ta iH.

Tak, b. Kymapagigeny (B. Kumaravadivelu) y cBoix HaykoBHX TIpalsix,
Brmoyatoun  kHUTY «Understanding Language Teaching: from Method to
Postmethod», HaBoguTH MOKIAAHY XPOHOJOTIF0 METOAMYHMX MOIU(DIKAIN 1 MOAIH,
BUCBITJIIOIOYM JIOCBIJI, HAKOMTMYEHU METOAUCTaMU 3 PI3HUX KpaiH CBITY B II1i Tray3i
neaaroriky [7]. ABTop J1aB I[iKaBy XapaKTEPUCTHKY TPHOX METOAOJIOTIYHUX MiXOIiB
3 JIOCHII)KYBAaHOTO TIMTAHHS: MIJIXiJ 3 OPIEHTAIIEI0 HA BJIACHE MOBY SIK IpEAMET
(006'eKT) BUBUEHHS, MIAX1] 3 OPIEHTALIE€I0 HA TOTPEOH YUHS 1 MiJIX1/1 3 OpPIEHTALIEIO HA
POILIeC OBOJIOIHHS MOBOIO.

[Tpu 11bOMY METOAMYHUMA ITiIXi1, OPIEHTOBAHWI Ha MOBY SIK TIPEIMET BUBYCHHS
(language-centered methods), mommuproeThcss Ha METONM, 3aCHOBaHI HAa BUBYEHHI
rpaMatukd MOBHU. [Ipu3HaueHHsSM MeTOIiB 1€l KaTeropii (HampuKiIaa, CIyXo-
MOBHOTO a00 ayJiOJiHIBaJIBHOIO METOJY) € CTBOPEHHS JUIsl YYHIB MOKJIMBOCTI
BIJIIPAI[bOBYBAaTH HA TIPAKTHUIIl 3aCTOCYBAaHHSA Hamepe]] 3aJaHuX TpaMaTUYHUX
KOHCTPYKIIi} 3a JIOMTOMOTOI0 BIPAB, 1110 BUKOHYIOTHCS IiJ1 YaC ayAUTOPHOTO 3aHSTTS.
[Tpu upomy mependayaeTbes, MO0 3aCTOCYBaHHS JAHOTO METOIY JAO3BOJUTH TUM, XTO
HABYAETHCS, B MIJICYMKY OBOJIOJITH 1HO3EMHOIO MOBOIO Ha OCHOBI TpaMaTHKH 1 Te,
mo (npu notpedl CHUIKYBaHHS B 103aayJUTOPHUX yMOBaxX Ha BUY4YYyBaHIM HUMH

1HO3E€MHI MOB1) BOHH MOXYTbh POOMTH 1€ Ha OCHOBI paHille 3aCBOEHUX MarTeplajiB



HaBYaIbHOI mporpamu. Ha mijcTaBi BHINEBHKIAICHOTO MOXHA 3pOOUTH BHCHOBOK
opo Te, L0 HaBYaHHS MOBU 3a JOIMOMOIOI0 METO/IB, 3aCHOBAHHUX HA JAaHOMY
METOJIUYHOMY MIIXO/1, TPYHTYEThCSA Ha IUTY4YHIM MOTHBauii ado MpUMYycCi, a HE Ha
BILJTUBI MPUPOIHO chopMOBaHUX yMOB a00 (hpaKkTOpiB, IO Mepeadadano 6 MexaHivyHe,
abo «cymyTHe», 3aCBOEHHSI MOBH, 0€3 HABMUCHOTO JTOKJIaJaHHs 3yCUJIb 3 OOKY y4HS,
TOOTO Ha MiACBIAOMOMY PiBHI.

Crae 3po3yminmMm, 110 JJi1 BUBYCHHSI 1IHO3€MHOI MOBU Ta (JOPMYBaHHS BMIHHS
HOT0 3aCTOCOBYBATU B MPAKTUYHUX IIJISIX TUM, XTO HABYAETHCS, HEOOX1THO MOCTIIHHO
i HaBMUCHO TpUMaTH B IIOJI 30py TIpaMaTUKy Il€l MOBH 3a JOINOMOTIOIO
NepioIMYHOrO BUKOHAHHS BIIMOBIIHUX BIIPaB MPOTATOM TPUBAJIOTO MEPIOTy Yacy.

Buknanauyi, siki 3aCTOCOBYIOTh METOJMKY, OPIEHTOBAHY Ha MOBY SIK MPEIMET
a6o o0'ext BuBueHHs (language-centered method) po3risimaroTs mporec onanyBaHHS
MOBOIO SIK SIBUIIIE, 3aCHOBaHE HAa HAKOMTMYEHHI 3HAHb, TPUBAIICTH SIKOTO B Yacl MOKHA
nependavuTH, a OTXKe, 3aIUIaHyBaTH.

Metonuka 3 opieHTtaniero Ha mnotpebu yuHsa (learner-centered methods)
00'elHy€ METOAM, TOJOBHOIO METOI0 SKUX € 3aJ0BOJICHHS B XOJi HaBYaJIbHOTO
nporiecy morped i 0akaHp THX, XTO HaBYAETHCH, HA OCHOBI MOJICIIIOBAHHS CUTYAIIiH,
110 YaCTO 3YCTPIYAIOThCA B 1X JKUTTI. 3aCHOBaH1 HA IIbOMY IT1IX0O/[l METOJIM HAaBUYaHHS,
Hanpukiaa, KomyHikatuBHuUKA Meron (Communicative Language Teaching),
MOKJIMKaHI 3a0e3leyyBaTH Yy4YHIB MOJKIIMBICTIO BIJIMpPAIOBaHHS Ha MPaKTHUIIL
3a3fanerigp BiAiOpaHux 1 30yJOBaHUX Yy TMEBHIA MOCTIAOBHOCTI JIIHTBICTUYHUX
KOHCTPYKIIA 1 KOMYHIKAaTHBHUX CKJAQJOBUX (Hamp., 3A1MCHIOBAHUX i abo
BUKOHYBAaHMX POJie) 3a JOMOMOIOI0 MPAKTUYHOI peani3alii MeTOJUYHUX MPUHOMIB
NEeBHOI IUJILOBOI  COpsIMOBAHOCTI ab0 TemMartuuHoro 3micty. Ilpu 1pomy
nependavyaeThbes, MO 30CEPEIKEHICTh HA CIIYXOBOMY CIPUHHATTI 1HO3EMHOI MOBH B
MOEJHAHHI 3 BI3yaJbHUM CHPUMHATTAM 00pa3iB 1 (Pi3MUHMX 1 3a0€3MeuuTh y
pe3yJibTaTi JOCTATHINM CTYIIHb BOJIOJIIHHS 3aCBOIOBAHOIO MOBOIO B Y4HIB, SKI
3MOXYTh 3aCTOCOBYBATH K TECOPETUYHUN Marepian, Tak i cpOpMOBaHI MPAKTHUYHI
HABUYKHA JUIS 3a70BOJICHHS CBOIX KOMYHIKATUBHHX TIOTpeO Yy T03aayJaMTOPHUX

YMOBax.



Buknanayi, skl BAKOPUCTOBYIOTh Y CBOIM pOOOTI JaHWW METOAWMYHUHN MiAXIJI,
0avyaTh CBOE€HO MeTOr0 (OpPMYBaHHS B Y4YHIB BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO
JITEPAaTypHOro PiBHA B MO€JHAHHI 3 YMIHHSM BUIBHOI'O CHIJIKYBaHHS B YCHIM (hopmi.
JIJist IbOTO BOHU HABYAIOThH CTY/IEHTIB 1HO3EMHIM MOBI1 3 ypaxyBaHHSM yMOB, B SIKHX
TUM, XTO HABYA€ThCSA, JOBEAETHCS 3aCTOCOBYBaTHM 3aCBOIOBAaHY MOBY B
MOBCSAKJACHHOMY JKMTTI 1 B TMpOLECl MOJANbIIOr0 HABYaHHSA, IOB'I3aHOrO 3
HAaKOIMMYCHHSAM HOBHUX 3HaHb 1 MiABHINCHHSAM KBamidikaiii. [Ipm nboMy BUBUCHHS
MOBH BI1JIOYBa€TbCsSl Ha OCHOBI (ppa3, a HE OKPEMHUX CJiB, IUIAXOM iX MPAKTUYHOIO
3aCTOCYBaHHS B KOMYHIKaTUBHOMY MIATEKCTI P13HOT TEMATHKHU.

Buknanayi, sKi BUKOPUCTOBYIOTh Y CBOIH pOoOOTI JaHWW METOAMYHHUHN ITIIXIJI,
CTaBJIATh Mepe] co00r0 METy c(popMyBaTH B YUHIB BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO Ha
JITEpaTypHOMY PiBHI B TIOE€IHAHHI 3 YMIHHSM BUIHHOTO CIIJIKYBaHHS B YCHIM (hopmi.
JIJist 1bOrO BOHU HABYAIOThH CTYJIEHTIB 1HO3€MHIM MOBI1 3 ypaxyBaHHSM yMOB, B SIKUX
iM JOBEAETHhCS 3aCTOCOBYBATH 3aCBOIOBAHY MOBY B IIOBCSKIEHHOMY XHUTTI U y
Opoleci MOAANBIION0 HaBYAaHHS, IOB'SI3aHOTO 3 OTPUMAHHSAM HOBUX 3HaHb 1
nigBuUIeHHsAM KBamidikaiii. [lpu uboMy omaHyBaHHS MOBHU BIOYBAa€ThCSI HA OCHOBI
dpa3, a HEe OKpeMUX CIiB, NUIAXOM I1X TPAKTUYHOTO 3aCTOCYBaHHS B
KOMYHIKaTUBHOMY MIATEKCT1 Pi3HOT TEMATHKHU.

HesBakaroum Ha Oe3mepepBHI CYNMEPEYKHd HABKOJIO MUKIIYHOI Ta aHATITHYHOT
OCHOBHM HAaBUYaJbHUX IMPOTpPaM, METOJU, MOOYyJOBaHI Ha I[ii OCHOBi, PO3TISAIAIOTH
IpoLIEC HaBYaHHA SIK SBMILE, 3aCHOBaHE Ha HapOU[yBaHHI a00 HAKOMMYEHHI 3HAHb 1
Ha TmepeadadyBaHOCTI B YaCTUHI HOro TpUBAIOCTI 3a dacoMm. [IpuxuimbHUKH
METOJIUKH, OPIEHTOBAHOI HA BUBYEHHSI MOBH, TaK CaMo SIK 1 T1, XTO € IPUXUIbHUKOM
METOJMKH, OPIEHTOBAHOI HAa Y4YHS, TOB'S3YIOTh MPOLIEC HABUAHHS 3 MPUHIUIIOM
HaKoIMM4YeHHA 3HaHb. (OCHOBHA BIAMIHHICTP MDK IIMMH JBOMa METOIUYHHUMU
HiX0JaMU TOJISiTa€ B TOMY, LIO0 3aCTOCYBaHHS METOAMKHA 3 AKIIEHTOM Ha MOBY
nependavae HAKOMHMUYEHHS 3HAHb IIOJ0 3aCBOEHHS TpaMaTHYHUX KOHCTPYKIIH; a
METOJMKa, OpIEHTOBaHA Ha Y4YHs, Iepeadavae JOMOBHEHHS XapaKTEpPHOIo s

NepIIoi METOJAUKU NPOLECy HAaKONUYEHHS 3HaHb B cepi rpamMaTHKU, MpUHOMaMH,



NOB'I3aHMMHM 3 aCOIL[IaTUBHUM 3aCBOEHHSAM MaTepially Ha OCHOBI IO€JIHAHHS
1H(dopMaIlii, ika CIPURMAETHCS OJJHOYACHO CITYXOBOIO Ta 30POBOIO MaM'sTTIO.

Metonuka, opieHTOBaHa Ha mpoiec oBosioAiHHS MoBor (Learning-Centered
Methods), 00'enaye meTonu, 00'€KTOM SKHX € BJIacHE IMPOIEC OCBOEHHS MOBH SIK
3aco0y MMi3HAHHS, a TaKOX MPUI0AHHS HEOOXIJHMX YMiHb 1 HABHYOK. 3aCHOBaHI Ha
TAaKOMYy TIJXOJI METOAW, Hampukiajn, npupomnuii meton (the Natural Approach)
NEePECiyi0Th METy CTBOPEHHS TOMY, XTO HABUYA€THCS, YMOB, IO CHPHUSIOTH HOTO
B3a€EMOJIIi 3 I1HIIMMHM YYaCHMKAMHM HaBYAJIbHOIO MPOLECY HAa OCHOBI BUIBHOIO
CHUJIKYyBaHHS B XOJIi PO3B’SI3aHHS KOHKPETHUX MPAKTUYHUX 3aBJaHb CMUCIOBOTO a00
TEMaTUYHOTO XapakTepy, AK€ BiAOYBaeThCA MiJ 4Yac ayAUTOPHUX 3aHATh. O/HI€IO 3
MiJCTaB JJIg 3aCTOCYBaHHS TAaKOr0 METOAMYHOrO TMiAXOAYy € TMEePEeKOHAHICTh MOro
NPUXUIBHUKIB Y TOMY, II0 PO3B’SI3aHHS OyNb-IKOTO 3aBIaHHS MPAKTHYHOTO YU
PUKJIAJHOTO XapaKTepy 1HO3EMHOIO MOBOIO CHPUSIE OT0 3aCBOEHHIO B HEOOX1THOMY
JUISL y4HS CTYNEHI Ta TOJOJAHHIO IICHXOJOTIYHUX 1 TEXHIYHUX TPYAHOIIIB,
MOB'SI3aHUX 3 TEPEXO0JIOM 3 PiAHOT MOBH Ha 1HO3EMHY, 3 SKHMH Y4Y€Hb SIK CyO'€KT
HABYAIHHOTO MPOIIECY IIE TPOOBKYE CTUKATHUCS HA IIOTOYHOMY €TarTi.

Buxkmagaui, mo 3aifiCHIOIOTH HaBYaHHS 1HO3EMHIM MOBI 3a JOIIOMOIOIO I[I€l
METOJIUKH, BBaXAIOTh, IO IMPOIEC OBOJIOJAIHHS MOBOIO HE € MepeadayyBaHUM IIO
TPUBAJIOCTI 4Yacy, IO BUTPAYAETbCS HA HABYAHHS, 1 3QJIEKUTh BlJ LLJIOTO PALY
¢dakTopiB, BKIIOYAIOYH 1HAUBIAYyadbHI OCOOJIMBOCTI Y4HIB. Y 3B'SI3Ky 3 IIUM TaKui
METOIWYHUN MIAX1J He mnepeadayae mojadyy HOBOIO MaTepially B Kiacli y Qopmi
3a37aJIeTiap BiAiOpaHoro W BMOYMYBAaHOTO B 3aJaHil MOCIIIOBHOCTI TPaMaTUIHOTO
MaTepiajlly, a BHUMAara€ CTBOPEHHS YMOB Juisl Oe3mocepeHboi pOJIbOBOI ydacTi
KOXKHOTO YYHS B MPAKTHUYHMUX JisIX MMEBHOI CMUCIOBOI HAIIOBHEHOCTI, MOJIEThOBAaHUX
iJ] Yac ayJUTOPHOTO 3aHATTA. [Ipu 11bOMy BHKIIa/1a4ul CTBEPIKYIOTh, 1110 IOMOTTUCS
MaKCHUMaJIbHOI €()eKTUBHOCTI MPOIIECY HAaBYAHHS MOBU MO>KHA TUIbKU 32 YMOBH, IO
00'€eKTOM TMpoIeCYy € HE BIAaCHE MOBa SK NPEIMET TEOPETHYHOTO BHUBYCHHS, a
CTBOPEHHsI yMOB [UJIsi i BHKOPUCTAHHS $IK 3aco0y CHPUHHATTSA iHopmarii Ta
3/1CHEHHS MIEBHUX MpaKTUYHUX Jiid. KpiM Toro, Ha 1ymMKy BUKJIa[adiB, CKIaJHICTb

OyIb-sIKOT MOBH SIK CHCTEMHU 00OMEXKY€ MOKIMBOCTI MOEIEMEHTHOI Kinacuikariiii iioro



CTPYKTYpPH, MOSICHEHHS THUX YW 1HIIMX HOro 0COOJMBOCTEN 1 MOJa4yl TEOPETUYHOIO
Marepiaay TOMY, XTO HAaBYAEThCS, Y 3pYUHIN U1l HHOTO (popMi.

b. KymapaBiieny BHUBUMB Taki METOJOJIOTIYHI acCMeKTH NpoOjeMu, SK
«OcobmMBOCTI MOBH», a TaKOX MpOOJIEeMH, IOB'SI3aHl 3 HOTO OBOJOJIHHAM 1
BUKJIQJaHHsAM; «MeToA0NMOT1YHl MiIX0Au A0 HaBuaHHS MoBW»; «llepenbauyBani
TEHJEHLII B 3MIHI METOJMKM HABYaHHS MOBM Ha TJI MPOrHO3y iX OYIKYBaHUX
pesynbTaTiB» U iH.. [Ipu nbomy b. Kymapasizemny 3acTocoBye MOHSTTS «METOMI» K
T, IO CTOCYETHCS METOJUKH», CPOPMyIHLOBAHOI 1 CTBOPEHOI (PaxiBLUSIMU B JaHIN
cdepi, a MOHATTI «METOAOJOTI» — SIK «YOCOOJEHHA TOro, MO (HaKTHYHO POOUTH
BUKJIa[a4 1] 4ac ayJAUTOPHOTO 3aHSATTS 3 METOI PO3B’sA3aHHS CHOPMYIHOBAHUX
HUM OCHOBHHMX 1 CYNYyTHIX HOMY JPYTrOpSIHHUX 3aBJaHb KOXKHOTO KOHKPETHOTO
ayIUTOPHOTO 3aHATTS AK (PparmMeHTa HaB4aIbHOTO Tporiecy»[7, ¢. 139]. Ha mingcrasi
IIOTO CMUCJIOBOI'O PO3XOJKEHHS MDK MOHSTTSIMHU «METOI» 1 «METOAOJIOTis» BIH
pOOUTH BUCHOBOK TPO TE€, M0 «METOI» SBJISIE COOOIO TOHSTTS CTPYKTYpHE, a
«METOJIOJIOT1s» — MOHSTTS mpolecyanbue [7, ¢. 162].

VY. Make#t y cBoiii kHu31 Language teaching analysis pocnimkye ¢eHomeH
METO/y 1 WOro 3Ha4YeHHs y BMBYEHHI 1HO3eMHOi MOBU. BiH Bmepiie copmyiiroBa
MOHATTA aHalmizy Metoauku (method analysis) Ta anamizy mporecy BHUKJIAJaHHS
(teaching analysis). Y. Makeii cTBep/KyBaB, 110 Oy/Ib-sIK€ CMUCIIOBE 3HAYCHHS CJIOBA
«METOJ» Ma€ MeperyCciM MPOBOJUTU YITKY MEXKY MIXK THUM, JJIS 4OTO CIIOYAaTKy OyB
OpU3HAYEHUN NIAPYYHUK, 1 TUM, 4YOMY 3 HOro JA0MOMOror (PaKkTUYHO BYMTH
Bukiagad. CMHCIIOBE 3HAYCHHS TMIOHSATTS «METOI» HE TOBUHHO JOIMYyCKATH
IUTyTAaHUHU MK THM, 110 BITHOCUTBCS JI0 3MICTY TEKCTOBOI iH(OpMaIllii HaBYaIbHUX
MaTepiaiiB 1 THM, WIIO0 CTOCY€TbCA [JId BHUKIagaya, AKUU 110 1H(OpMaIlio
BUKOPUCTOBY€E, TOOTO MIXK BJIACHE METOJOM 1 TI€i MaHEPOw, B SKiM (PakTUIHO
BEJIEThCS BUKJIAJaHHS Marepiaiay, IO MICTUThCS B TEKCTI MIAPYYHHKA. 3 ILIHOTO
BUIUIMBAE, IO aHAlli3 METOAY M aHalli3 MOpolecy BUKIQJaHHS — 1€ JBa PI3HUX
MOHSTTS, OCKUIBKM KOXXHE 3 HHUX CTOCYETHCS JOCHIKEHHS pi3HUX 00'ekTiB. [lpn
IIbOMY B TIOHSTTS «aHaJli3 METOMy» BKJIQJA€ThCS PO3YMIHHS TOTO, SIK BUKJIQJIaHHS

nependadeHo MiAPYIHUKOM, Y TOH 4ac K «aHaJli3 MpOIeCy BUKIIAIAHHS CTOCYEThCS



KOHKPETHOTO 00csTy poOOTH, BUKOHAHOI BUKJIAJaueM MiJ 4ac ayJUTOPHOTO 3aHATTS
[12, c. 138].

Konuenuist V. PiBepc Buknagena B kHu3l «The Psychologist and the Foreign
Language Teacher» [15], sixa Buitnia y cBiT y 1968 porii, ctana cTaHIapTOM SIK IS
MaiOyTHIX, TakK 1 JuIs JOCBIIYeHUX BHKJIanadiB. Kuura nHalOyna momyJsIpHOCTI i
oTpuMaja HIATPUMKY Yy BCIX NPUXWIBHUKIB HOBUX METOJMYHUX MIAXOAIB MO
npollecy HaBYaHHSA. ABTOpP PO3KpPUBA€E TMOHSATTS METOAOJOrIi  opranizarii
HABYAJILHOT'O MPOIECY 1 HABOJUTHh METOJUYHI PEKOMEHAIlIi 3 MUTaHb, MOB'SI3aHUX 13
3a0€e3MeYeHHsIM aKTHBHOCTI CTYJCHTIB PI3HHX pPIBHIB MiJATOTOBKH, 3 METOAAMH
OLIIHIOBAHHS SKOCT1 HAaBYAJIbHUX MaTrepianiB, e(PEeKTUBHOIO MPOBEICHHS MTPAKTUYHUX
3aHSTh, & TAKOXX PO3POOJIEHHS BIAMOBIAHMX BIpaB. Y KiHI KOKHOTO PO3JAUTY KHUTH
aBTOp (POPMYIIIOE TMUTAHHS JIOCHITHOTO W JTUCKYCIMHOTO XapakTepy, 10 BiAIrparoTh
pOJIb IHCTPYMEHTA IiJIBUILIEHHS €(EeKTUBHOCTI ayIUTOPHUX 3aHSTh, & TAKOXK CIIHCOK
pEeKOMEHJ0BaHO1 JiiTeparypu. Y. PiBepc ojHi€0 3 mepmux Miagaia KpUTHIl
TBEPDKCHHS MPUXWIBHUKIB METOJUKM HaBYaHHS MOBHU 3 aKI[EHTOM Ha MOBY SIK
npeaIMeT BHUBYCHHS, SKi IMOMHJIKOBO NPHITYCKaJIH, IO YYHI MOXYTh 3 YCIIXOM
3aCTOCYBaTH Ha TPAKTUI[l HAOYTI HUMH 3HaHHSA B cdepl OKpeMHUX €JIEMEHTIB
IpaMaTUKH, & TAKOXX HAKOMMYEHUU Yy XOJ1 HABYAIBHOI'O MPOILECY JEKCUYHUMN 3amac
UiA mepenadi iHpopMalii npu CHIIKyBaHHI B PI3HUX MOBCSAKICHHUX CUTYalisX 3a
MeaMu HaBuajabHOTO Tporecy. Ha nmymky VY. PiBepc, Take mepeTBopeHHs HaOyTHX
3HaHb Y PO3MOBHI HaBUYKH B ICTOpIi NEJaroriku He BiaOynocsa yepes Te, 110 MPoIiecC
HAOYyTTs BMIHb BIIPI3HSETHCS B1J MPOLECY iX 3aCTOCYBAaHHSA HA MPAKTHUL y BUIJIAI
HAaBUYOK.

[lepmum, XT0 B Ham 9ac cOpMyJIIOBaB OCHOBY JUISI PO3YMIHHS CKJIAJOBHX
4acTUH MOHATTA «Mmeron», OyB E. Enrtoni (E. Anthony) Meroro #oro pobortu
«Approach, method, technique» Oyso 3a0e3nedeHHs TOBroOUYiIKYBaHOI TapMOHINHOT
CIHOJY4YyBaHOCTI Ha3B 31 CMUCIOBUMHU 3HAYCHHSIMH KOMIIOHEHTIB MPOIIECY HABUAHHS
MOBHU. BiH 3ampomoHyBaB TpupiBHEBY KiacudiKailito, M0 CKIAJAETbCS 3 TMOHATH
«IAaxiay, «Meromy 1 «meroauunuii mpuiom» [1, ¢. 63]. E. EntoHi cdhopmyitoBas

HOHATTS «IIAXII» K «CYKYIHICTh B3a€MOIIOB'A3aHUX IOJIOKEHb IIOJI0 CYTHOCTI 1



poJII MOBH, il BUKJIAJaHHS 1 3aCBOEHHS», JaB XAPAKTEPUCTUKY MOBHU SIK «BJIAcHE
IpeIMEeTy BUKJIAJIaHHSD) 1 CTBEPXKYBAB «TOUKY 30pYy, IPUHIIMII 1 00'€KT yBard ... » [1,
c. 63 —64].

[Ipu mpomy, 3rigHo 3 dopmyaoBaHHsIM, HaBeneHuM E. EHTOHI, MeTom — 1ie
«JIOKJIQJHUM TIJIaH YHOPSJIKOBAHOTO YSBJICHHS HAaBYAJIBHOTO Marepiaixy Mpo MOBY,
KOJIEH 3 €JIEMEHTIB SIKOI'O HE TUIbKM HE CYNEpPEUYUTh BIANOBIIHOMY MIAXOMY, ajle i
TPYHTYETbCSI Ha HbOMy. IligXim € TOHATTSIM aKCiOMaTUYHUM, a METOJ —
npouecyanbHuM » [ 1, 65].

[TOHATTS «IICHXOJIIHTBICTUYHUI BaKyyMm» BIIEpII€ B MIKHApOJHIA NeAarorimi
chopmymroBaB M. Jlonr. Bin BiTHOCUB HOT0 /10 METOJMKH HaBYaHHS 1HO3E€MHIN MOBI
3 OpIEHTAIlI€}0 HAa MOBY SK Ha MPEAMET BHUBUYCHHS, OJHOMY 3 TPhOX METOIUYHUX
I1JIXO0/TIB JI0 BUBYCHHS IHO3EMHOI MOBH, BIJOMHUX IO MOMEHTY Buxoay B 1985 pomi 3
npyky oro kuuru «The role of instruction in second language acquisition: Task —
based language teachingy. JIo Toro » OJHI€IO 3 I MiATOTOBKU IIHOTO BHJIAHHS
cTajia cmpoba aBTOpa CHOPUATH BUKIAJa4aM-JIIHTBICTaM Yy  (opMyIrOBaHHI
MEJaroriyHoro  €KBiBaJ€HTAa TOTO, III0 BOHMU CHOPUMMaNIM SIK OCHOBOIIOJIOXKHI
0COOJIMBOCTI ABOX IHIIUX METOAUYHUX IMIAXOIIB, O SIKUX BIAHOCATBHCS: «METOIMKA 3
OpIEHTAIlIE€I0 HA TOTPEOM YUYHs» 1 «METOAMKA 3 aKIEHTOM Ha MPOIIEC OBOJIOJIHHSI
MOBOIO THX, XTO HABUAETHCS». Y 3B'I3KYy 3 [HUM NPUXUIBHUKA «METOIUYHOTO
X0y 3 OPIEHTAII€I0 HA MOBY SIK Ha TIPEIMET BUBUCHHS CTBEPIKYIOTh, 1110 BOHH
bopmyr0Th CBOIO TTpodeciiiHy MO3UIIII0 HA OCHOBI 3aIIPOIIOHOBAHOTO ABTOPOM KHUTH
NCUXOJIIHTBICTUYHOTO JOCHIKEHHS mporecy ¢GopMyBaHHS B YYHIB HaBHUYOK
BOJIOJIIHHS MOBOIO, Hamararo4uchb BBECTH 1€ MOHSATTS B METOJMKY BHBUYEHHS
1HO3€MHOT MOBH SIK TTOCTIMHHUM KOMITOHEHT.

ABtop HampykoBanHoi B 1987 pomi kuurm «Second Language Grammar:
Learning and teaching» V. Pyrepdopa (WE Rutherford), mo BimHOcHTBCS 110
OPUXUIBHUKIB «METOJUYHOIO IMIJAXOAY 3 OpIEHTALIE0 HAa MOBY SIK IPEAMET
BUBUCHHS», CTBEP/KYE, IO IMIJABUINCHHS CTYIEHS 3aCBOECHHS MOBH BiJOyBaeThCA
MEPEBAXKHO, «3a MPUHIUMIIOM HakomuyeHHs» [16, c. 4]. Tyt MoBa iae npo BiIOIp

IrPaMaTUYHUX KOHCTPYKIIH Ta JIEKCMYHMX OJMHMIIb, IO KIACU(IKYIOThCA 3a



YaCTOTHICTIO 1X 3acCTOCyBaHHS W piBHeM ckiaaHocTi. [lpu 1npomy 3aBnaHHA
BUKJIaJia4ya MOJsrae B TOMY, 1100 KOXEH pa3 BBOJWTU B HABYAJIBHUI MPOLIEC HOBY
JIEKCUYHY OJIMHMITIO 1 CIIPUSITH TUM, XTO HABUAETHCS, B ii 3aCTOCYBaHHI Ha MPaKTHIII,
IPOJIOBKYIOUH MPOIIEC IOTH, ITOKU BOHU HE JIOBEYTh 11€ BMIHHS JJO aBTOMATU3MY.

KpiMm TOro, «MEeTOIWYHHUM TMIIXOJOM 3 OpPIEHTAIIEI0 HAa MOBY SIK TPEAMET
BUBUYEHHS» OYyJIO IPUCBSYEHO LUK psia BuAaHb. Tak, y HagpykoBaHiid y 1960 poui i
nomyJsipHiii y Toit wac kau3i H. Bbpykca (N. Brooks) «Language and Language
Learning: Theory and Practice» [6], Oyna mnpeacrtaBiieHa T'pyHTOBHA 1 BceOluHa
1H(popMarlis Mpo CIyXO0-rojIOCOBUI (ay110IHIBJIbHHI) METOJ BUBYEHHS 1HO3EMHOI
MOBU. MeToro [aHoro BuAaHHS OyJI0 CHPUSHHSA BUKIAJa4aM-JIIHIBICTaM Y
JNOCSITHEHHI ~ BIAMOBIAHOCTI BUMOramM I[bOTO METOAY HapiBHI 3  IHIIUMHU
MDKHAPOJHUMH METOJaMU BHUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH. ABTOpP KHUTH IITUPOKO
BUCBITJIIOE PI3HI aCMEKTU TeOopli MOBH, ii BUKIAIaHHS Ta 3aCBOEHHSA YYHSAMH. Y
IpYroMy BHJAHHI KHHMIM HaBeAeHa 1H(opMaliss MNpo CTPYKTYpPY KOHTPOJIbHUX
3aBAaHb (TECTiB), MPO METOJMWYHI OcCOOJMBOCTI 1 mpuiiomu GopmyBaHHS 4-X
OCHOBHUX HaBUYOK BOJIOJIHHS MOBOI. TOpKawuucCh IUTAHHS TMPO TepeBary
HACJIIyBaHHS YWEICh TMPOMOBH TIEpell OCMUCIIOBaHHSM mouyTtoro, H. Bbpykc
(N. Brooks) Big3HauaB, II0 HEOCMHCIICHE 3aCTOCYBaHHS CTaHIapTHUX ¢pa3 1
rpaMaTUYHUAX KOHCTPYKIIM HAa TPAKTUIl BBAXKAIOCA HAWOUIBII BaKIUBUM
KOMIIOHEHTOM TEXHIKH BUKJIAaJaHHSA 1HO3EMHOI MOBH, OCKUIBKHM HaBUYaHHSI Ha OCHOBI
HACJI1TyBaHHSI 4y>KOi MOBH, Ha MPOTUBATY 11 OCMUCIIEHHIO «JI03BOJISIIIO0 CKOPUCTATHUCS
MOXXJIUBOCTSIMH TIaM'AITi 70 CHOPUAHATTS CMHCIOBOTO 3HA4YeHHS (pa3u  abo
rpaMaTUYHOl KOHCTPYKIIII B PI3HMX 32 3MICTOM 1 TEMATHKOI TEKCTaxX y BUMNAAKaX,
KOJIM OyBa€ BaXKKO 3pO3YMITH 1i 3HAUEHHS HA OCHOB1 OCMUCIIIOBaHHS, 3Ba)KalOUM Ha
nedinuT gacy» [3, c. 146]

VY 1961 pomi Buiimnna apykom kaura A.C. @paiiec 1 C.C. @paiiec (Fries, CC i
Fries AC) «Foundations of English Teaching» [4], mo MicTUTh 3BEICHHS
rpaMaTUYHUX 1 JIEKCHYHUX OJIMHUIb, KIACH(IKOBAHUX 32 TpPbOMa PIBHSIMH:
MOYATKOBUM, CEPEIHIM Ta BUIIMM. Y 11 KHU31 OyJIM Tak0X HaBEJEHI PEKOMEH Il

Ta MPONO3ULII 010 CTBOPEHHS CUTYyaTUBHUX J1aJIOTIB, IOOYJOBAaHUX HA IPAMATHII



I mekcwiri, K1 BiMOBigaMM O PiBHIO iX CKJIAJHOCTI B cucTeMi kinacudikarii. IcroTHO
CIpHsUIa PO3LIMPEHHIO CPepH MOUIMPEHHS CIYyXO-TOJI0COBOIO METOY MyOJikailis B
1964 poui kuuru P. Jlano (R. Lado) «Language Teaching: A Scientific Approach»
[9].

Y cBow uepry, BHU3HaHUN OJHUM 13 3aCHOBHHMKIB KOHTPAcCTHUBHOI, abo
MOPIBHSJIBHOI, JIIHTBICTHKY SIK CKJIaJIOBOT YACTUHU MPUKIAAHOI JIHIBicTHKH, P. Jlago
BHIC ICTOTHMA BHECOK Y JOOMPAIIOBAHHS HABYAIBHUX MaTepialliB 3 BHUBUYCHHS
1HO3eMHO1 MOBHM. B oJHIi 31 cBOiX mpoBimHUX poOIT «Linguistics across cultures:
Applied linguistics for language teachers» Bin mume: «OO0csAr 3ycuib, 3aTpadyBaHUX
Ha 3aCBOEHHS 1HO3€MHOI MOBM OaraTo B 4YOMY BH3HAYAE€THCS MOKIMBOCTSIMU
HNOPIBHSUIBHOTO aHAJII3y 1HO3EMHOI MOBH 3 piIHOIO» [8&, c. 37]

Bunnnii moBo3nasens JI. biymding (L. Bloomfield) y cBoiit po6oTti «Outline
Guide for the Practical Study of Foreign Language» 3BepTae yBary ¢axiBiiB Ha
BAXJIMBY pOJIb NPAKTUKA B OBOJIOJIHHI 1HO3€MHOIO MOBOK, HAaBOJSYM TaKe
TBEPKCHHS: « MK 3HAHHAMH PO MOBY 1 BOJIOAIHHSIM HEIO HEMA€E HIiSIKOT 3B'A3KY.
BosnoainHuga MOBOIO — 1€ He NMUTaHHS 3HaHHA ... e mutanHs npaktuku ... Bee, mo
Bam HeoOximHO, BiAMpambOBYHTE HAa MPaKTHIl, MOKH 1€ HE CTaHE 3BUUYKOION[2,
c. 16]. Bin Takoxk CTBEpPKyBaB, IO «OIMAaHYBaTH MOBY MOKHA TUIbKU IIJISXOM
HAINoJIENIMBOCTI. By 1b-sK1 1HIII MAXOAH BUABJISIOTHCS MapHUMU»|[2, c. 12].

Awmepukancekuii MmoBo3HaBelb Y. Xoxkert (C. Hockett) € aBTopoM 1istoro psiay
OCHOBOTIOJIOKHUX TBEPJIKEHb, 10 JT03BOJIJIM BHECTU CUCTEMATHU3AIlI0 B JIIHI'BICTUKY
CIIIA mnHa 3araJibHOHALIOHAJIBHOMY PpIBHI. BiH € T@peacTaBHUKOM eTamy
CTPYKTypaJli3My B JHHTBicTUII Ta mociigoBHukoMm JI. baymdbinga. [Ipucstubmm
OJIU3bKO MIBCTOJIITTS CBOTO KUTTSI OCBITHIM JISJIBHOCTI y CTIHAX aMEPUKAHCHKHUX
yHiBepcuTeTiB, U. XOKeTT CcTBEp/HKyBaB, III0 MOBI HEOOXIJIHO HABUATH HE SK HAyIIl
Yy aKaJeMIYHIM JTUCHMIUIIHI, a CTBOPIOBATH YMOBH IS il ONMaHyBaHHS B IrPOBIi
dopmi. Omuum 3 icroTHHX BkiagiB Y. XokeTTa BBaxaeTbcs (HOpMyBaHHS
METOJUYHOTO TIAXOAY JO OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, 3aCHOBAaHOTO Ha
3iCTaBJIEHH] MOAIOHOCTEN 1 BIAMIHHOCTEM B aKTi CHIJIKYBaHHS, BJACTUBOMY PI3HUM

TBapuHaM, 3 TAKMMH, L[0 XapaKTEpH1 I CIIUIKYBaHHS MIX JitoabMH [5, c. 11].



bpurtancekuit mocmigauk I1. Ckexan (P. Skehan) y cBoiit kau3i A Cognitive
Approach to Language learning, mo Buiinuia 3 apyky B 1998 poii, po3kpuBae aBi
TE€MHU, OJIHA 3 SKHUX OXOIUIIOE OIMC ICHUXOJIHIBICTUYHUX 1 KOTHITUBHUX CTOPIH
IpoleCy OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOI0 MOBOIO, a IHIIA TPUCBSIYEHA PO3KPHUTTIO
BIJIMIHHOCTEH MK MMEJIaroriYyHUMHU KaTeropisiMi yHIBEpCAJIIbHOTO M 1HIMBIAYaJIbHOTO
MIJIXO/IB 10 THX, XTO HaB4aeThes [17, ¢. 21].

P. Ennic y cBoiit kam3i «Learning a Second Language through Interactiony, mo
Buiinia B 1999 pomi, nepecnigyBaB n1Bi metu. [lo-nepuie, 3poOUTH CBili BHECOK Y
TEOPETUYHUH aHali3 Ta IPAKTUYHI JTOCIIIKEHHS POJIl CIIUIKYBAHHS Y BUBUEHHI MOBH,
po3rsgaroud i He 3 TMO3UINM BUKJIaJada, a 3 IMO3MIINA 11 3aCBOEHHS TUMH, XTO
HABYAETHCS; MO-APYTe, MPEACTABUTH PE3YJbTATH CBOEI BUKIAAALBKOI Ta HAYKOBOI
poOOTH, TpOBENEHY aBTOpPOM y TEpioJl BHUKIAJIAHHS AHTIIHACBKOI  MOBH
HEaHTJIOMOBHUM ctyJeHTaM B Snonii 1 ®inagensdii (CIIIA). ba3zyrouu cBoi gokasu
Ha 3araJbHOBU3HAHOMY TBep KeHH1 E. XeTu npo Te, mo y4yHi Mi3HAIOTh I'PaMaTHUKY
MOBH 32 JIOMIOMOTOI0 CIUIKYBaHHS Ha Hii, a HE BUaTh I'paMaTUKy JUIsSl TOTO, 100 3 ii
JOTIOMOT'O0 CIIJIKYBaTUCA; METOAMCTH PO3POOMIM U MEpPEeBIpUIM Ha MPAKTULI CBOI
TEOPETUYHI BUCHOBKH TIPO TE, SIKUM YMHOM 1 SIKOIO MIPOIO aKT CIUIKYBaHHS SIK
METOAUYHUN TPUHOM CIPHS€ 3aCBOEHHIO 1HO3EMHOI MOBM Ha IIiJICBIJOMOMY pIBHI.
Cepen Tux, XT0 OpaB yyacTh y LIUX JOCTIHPKEHHSX, Ha30MpaB JOCTATHLO JOBOJIB, LIO0
J03BOJTIIIA  C(POPMYIIFOBATH TEOPETUYHI BUKJIAJAM HAa MIATPUMKY TaKOTO IMiIXOIy,
Oynu Tak 3BaHi «iHTepakuionictu» M. Jlonr (M. Long), T. ITika (T. Pica) 1 C. TI'acc
(S. Gass), a pe3yabTatu iXHIX 3yCWJIb CTAJIM MiJCTABOIO ISl TOTO, 00 PO3TIIAiaTu
€JIEMEHT CHUIKYBaHHS SIK COLIOKYJIbTYpHUH (PEHOMEH HaBYAJIBHOIO IIPOIECY,
HasIBHICTb SIKOTO 3YMOBJIIO€ HOro €(peKTUBHICTb.

[Ipotsirom 80-Xx pOKIB MHUHYJIOTO CTOJITTS JIeIKi METOJMCTU-TEOPETHKHU
€KCIIEPUMEHTYBAJIM 13 3aCTOCYBAHHSIM METOAMYHUX MIIXO/1B, OPIEHTOBAHUX BIJIACHE
HA TPOIEC OMaHyBaHHA MOBU y4yHsMH. J[0 4YmMCla TakWX METOIUYHHUX IIiXOJiB
BITHOCSITHCS: "METOJMKAa OCMHCIECHOTO CHPUUHATTS» (comprehension approach),
onucana X. Yindinom (H. Winitz) [19], «npupoanuit miaxia», abo mpsMHUi METO/,

(natural approach), skmii onmmcamu C. Kpamren 1 T. Teppemn (S. Krashen 1 T. Terrell)



[6, 19], «mpodinpuuit miaxia» (proficiency-oriented approach), sikuii OyB onucaHuit
A. Owmarrio (A. Omaggio) [13], «komyHIKaTUBHMM Tiaxig» (communicational
approach), onucanuit H. Ilpabxy (N. Prabhu) [14], «iekcuunuii migxia» (lexical
approach), skuii onmucanu M. JIpyic (M. Lewis) [11] 1 JIx. Yimmic (J. Willis) [18], a
TaKOX «IPOLEAypHHM Tiaxim» (process approach), sikuii ommcanu M. JleryTtke i
X. Tomac (M. Legutke i H. Thomas) [10].

[TocmiiOBHICTh «YSIBACHHS — BIJIMPAIIOBaHHS — 3aCTOCYBaHHSA» CTaBUTh
BUKJIaJjaya B IMO3MIIII0 OCOOM, IMOBHICTIO BIANOBIIAJIBHOI 32 ayJUTOPHY pOOOTY,
ockinbkw, 3a cnoBamu I1. Ckexana (P. Skehan) ii OyBae «10cuTh J1€TKO opraHi3yBaTH,
1, 1O TOTO 3K, 111 poOOTa TICHO IMOB'SI3aHa 3 IIJIUM PSIZIOM METOIUYHUX MPUHAOMIB, SIKI,
710 BCHOT'O 1HIIOTO0, A03BOJIAIOTH €()EKTUBHO MPALIOBATU 3 YUHSIMH, 1110 00'€THYIOThCS
B UHWCJIEeHHI HaBuajbHl rpynu. Kpim TOro, 3actocoByBaHi METOAMYHI NPUHAOMHU
JO3BOJISIIOTH JIEMOHCTPYBATH B3a€EMUHU MK BHUKJIaJaueM 1 YYHSMHU, NOOYJOBaHI 3a
NPUHITUIIOM IIAMOPSAKYBaHHS OCTAaHHIX TEPIIAM TIPOTATOM BCHOTO 3aHSTTS,
OCKIJIbKM BHKJIAJIay 3aBXKJIU 3HAXOJUTHCA B IEHTP1 BCi€l ayauTOpHOI podotm» [17,
c. 94).

BucnoBku. TakuM YMHOM, HAYKOBHM aHaji3 MPOOJIEMH METOIOJOTIUHUX
MIIXO0MIB 0 HaBYaHHS BUKIana4diB Mennunux BH3 1HO3emHIM MOBI, HasBHUH Yy
Cy4YacHId MeJaroriyHii JurepaTypl, 3HaHOMCTBO 3 BIANOBIJHUMU IE€PUIOKEPETIAMU
JI03BOJISIFOTH HAaM 3pOOUTH PsiJi BUCHOBKIB.

[To-nepiie, cyyacHa 3apyOikHa TeJaroriyHa Hayka HaKOIMUYWJIa BeTWYe3HUH
METOIOJIONTYHMUM JOCBIJ HaBYaHHSI I1HO3EMHIA MOBI BHKJIAQJadyiB CIELIAJIBHUX
JTUCIIUILIIH.

[To-apyre, y npaktuuHii nenarorini BenukoOpuranii, CILIA, Tuaii, a Takox
IHIIMX KpaiH CBITY JoBeaeHa mpodeciiina 3aTpeOyBaHICTh  HEOOXIAHOCTI
€(hEeKTUBHOTO BUPIIICHHS TaHOT METOI0JOTTYHOI MPOOIEMHU.

[To-Tpete, mpobiiemMa BIOCKOHAJICHHS METOOJOTIYHUX MiAXOIIB 10 HABYAHHS
BUKJIQa4iB 1HO3eMHIA MOBI O0OyMOBJI€Ha HEOOXIIHICTIO BCTYIy CBITOBOIO
CIIIBTOBapUCTBa B epy iH(opMaiiiiHol nuBLII3ALl, MOAOJAHHS KOMYHIKaTUBHUX

Oap'epiB, SIKUMU € 1HO3EMH1 MOBH.



[To-ueTBepTe, aKkTyalbHICTh AOCHIA)KYBAHOI HaMHU IMPOOJEMU HE BHUKIHMKAE

CYMHIBY 1 BUMArae CBOro noJajibIlIoro BUBYCHHS i PO3BUTKY.
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Merkhelevich G. V.

International Experiences of Using Language Teaching and Learning
Approaches for the Medical University Faculty Staff

This paper looks at different methodologies and methods of teaching foreign
languages to university professors. The paper is concerned with review and analysis
of international language teaching/learning methods belonging to and used at
different times of English language teaching history. Present-day pedagogy concepts,
as well as theories, approaches and procedures of and relevant to language teaching
and learning are dealt with on a comparison basis. Views of some well-known
international pedagogists engaged in ESL teaching and teacher education on the
classroom activity educational approaches and methods are provided. Discrepancies
between the textbook guidelines and content of classroom procedures offered by
average teacher are outlined.

The paper explores weak and strong sides of the most widely used and
discussed methods, including those belonging to language-centered, as well as to
learner- and learning-centered approaches. Comparative analysis is made for different
classroom factors that affect linearity and manageability of the learning process and
learner’s outcome, based on releasing views of those supporting different teaching
approaches. The method analysis and teaching analysis are classified and defined for
easier understanding. Different views and possible options for the teacher and learner
roles during classroom activities are discussed in terms on their effect on the student
outcome.

The paper mentions some problems currently discussed and argued upon the
role, if any, of learners’ native language during the target language acquisition
process. Grammar knowledge and communication skill interaction-based
development are argued and attempted to be proved for their importance-based
priority for the learning process.



Key words: communication, methods, approaches, methodology, conception,
theory, practice, skills.
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